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Cl} . Annex-XT (1)
s agistrar Office <registrap@cihts.ac.in>
-

Fwd: MOST IMMEDIATE: Lok Sabha Unstarred Question No 1172 for 25.07.2022

Registrar Office CUTS <ragistraroffice.cuts@gmail.com= Thu, Jul 21, 2022 at 3:1 I}E

To: BTI Section <bisectionmoc@gmadl. com=, cdncultured @gmail.com
© WE, Office Cuts® <veoffice.culs@iigmail.com=, Depuly Registrar <dreuls24@gmail.com=, Pramod Singh

J5ingh2279@yahoo.com:
Sir/Madam

This has reference to the trailing mail attached therewith letter F, No, 6-12/2022-U1 dated 20™ July, 2022 on
the Subject: Lok Sabha unstarred Question No. 1172 for 25.07.2022 regarding establishment of
Peeths.

In this context, the point wisa reply pertaining to this Institute is given as under:

{a)  whether the Government has established several Peeths (Chairs) in the Universities across the
country in the name of renowned women;

This Institute (Central Institute of Higher Tibetan Studies, Sarnath, Varanasi) has no Peeths (Chairs) in
the name of renowned women.

{b} if so, the details thereof, University-wise;

Not applicable [in view of the reply at (a) above].

{c)  the amount of fund sanctioned and released for the said purpose:

Mot applicable [in view of the reply at (a} above].

(d} the names of distinguished women in whase names the Peeths have been established in the
different Universities;

Not applicable [in view of the reply at {a) above].

and

(e} whether the Government proposes to establish more such Peeths in the Universities and other

institutes in the country to empower the women and If so, the details thereof?
Not applicable.

Thanking yvou,

Yours sincerely,

(P. Singh)

Axstt. Registrar
CIHTS, Sarnath, Varanas
[Cuntesd faxt hidden]

FraferRagistrar Offica,
I [t e wuFCentral Institute of Higher Tibetan Studies,

(et fasfaamemay Deemed to be University)
TR, 'd'lTI'“ﬁﬁu'EamaH'i, Varanasi
TIUM Tal: 0542-2585148, 2582287
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L& Registrar Office <registrargcihts.ac.in>

S

Fwd: MOST IMMEDIATE: Lok Sabha Unstarred Question No 1172 for 25.07.2022

BTl Section =blisect ail eam= Thu, Jul 21, 2022 at 11:48 AM

sectionmoc@gm
Te: CIBS Ladakh <cibsladakh@gmail. com=>, "CIHCS [Establishment) Dahung” <cihcadahungifgmail.com=>, Registrar
“lee CUTS <registraroffice.cutsi@gmall.com>, VC NNM Nalanda <vo@nnm.ac.in>, REGISTRAR NNM Malanda
cnmregis rantigmail.coms

Forwarded message
From: CON Mail Record <cdnculturedgmad.com=

Date; Thu, Jul 21, 2022 at 11:10 AM

Subject; MOST IMMEDIATE: Lok Sabha Unstarred Question No 1172 for 25,07.2022

To: JS{Amita Sarbhai) <amita.sarbhaiT@gov.n=, Maneesh Rajan US(ZCC, BTI Media Caell)

=maneash rajan@nic.in>, 30(BTI) sbliseclionmoc@gmall.com=, SO(M |) smuseumone. pg@gmail com>,
=abhishel.narangigov.in, <lily. pandeya@gov.in>

Ce: Dalpat Singh Koli <dalpat dgca@gov.in>

Sir,

Please find enclosed Lok Sabha Unstarred Question No 1172 for 25.07.2022 regarding Establishment of Peaths
received from the Mo of Education. It is requested to urgently furnish inputs by 12 Noon today.

Regards
S0 (CDN), MoC

ﬂ duﬁlﬁﬂ!ﬂﬂﬂ!ﬂﬂﬁﬂ H‘I-ﬂ.pdf
422K
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(-%} Registrar Office ﬂ'&m&:‘hfmgﬂ}
e
Fwd: Question : Starred: Diary No : 9620: Answer Date: 08/08/2022 .
Registrar Office CUTS ﬂag}uhamﬁce.:ﬂ:@gnﬂl_ﬂ;m: Mon, At;u ; Eﬂﬁm

Ta: BTI Seclion <btiseciionmociiigmail. com>
“.C. Office Cuts® <veoffice.cuts@gmail.com=, Deputy Registrar <drouts24@gmail.com=, Pramod Singh
=psinghZ2 T3@vahoo.com>, Collection Development Shantarakshita Library <slibcd @gmail.come

Bir/Madam,

This has reference to the trailing mail on the subject cited above.

In the above context, the point wise reply pertaining to this Institution is given below:
(@) whether the Government is providing financial support 1o the States!

educational institutions to create a digital ecosystem of the library;

No such financial support received.

b} if z0, detalls thereol, and
Mot Applicable.

{c} the defails of the work undertaken by the Government during the last
three yaars for publicafion/digitization/audio visuals on Mahatma Gandhi?

Not Applicable.
Thanking you,
Yours faithfully

Ragistrar (1'c)
CIHTS, Sarnath, Varanasi

|t b rbggan]

ETOE Registrar Office,
F foremd] e FRFiCentral Institute of Higher Tibetan Studies,

(i fasfEeTEay(Deemed to be University)
HEATY, RO Samath, Varanas)
TAHTH Tal: 0542-2505148, 2582387

y
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é‘) Registrar Office <registrar@cihts.ac.in>

i
Fwd: Question : Starred: Diary No : 9620: Answer Date: 08/08/2022

BTI Saction =bfisectonmoci@gmail.coms> Thiu, Jul 28, 2022 at 3:09 PM
Tey: "CIHCS [Establishment] Dahung” <cihcsdahungi@gmail.com=>, CIBS Ladakh <cibsladakhgigmail com=>, Registrar
jce CUTS <registraroffice. cuts@gmail.com=, VG NNM Nalanda cve@nnm.ac.in>, REGISTRAR NN Nalanda

=nnmregistrari@gmail.coms

Forwarded message
From: Maneesh Rajan <maneesh.rajani@nic.in>

Date: Thu, Jul 28, 2022 at 12:45 PM

Subject: Fwd: Question : Starred: Diary Mo : 3620; Answer Date: 0BOS2022

To: biisectionmociEgmail com <blisectionmoci@gmail.com>, zeesackion@gmail.com Zocsectionf@gmail com

<zeoseclion@gmail. coms>

se=sa FOrWaANded MeSSage —--—

From: "Library Section” <solib-culture@nic.in>

To: zecsachon@gmail.com, "musesmone pg” <museumans. po@gmail coms, "mussumong 1"

smussumone, Ti@gmaill.com=, museumtwoi@gmall.com, "PunitMalhotra Asst” <p mafhoirag@nic.in>, "akad moo”
<akad moci@gmall.com=, "akad culture® <akad.cullureg@gmall.com:>, *TaraDalt Pandey” <td.pandeyi@nic.in=,
"unesco cell" <unesco.cell@gmail.com=, "KALPMNA GUPTA ASSISTANT, Min. Of Culture” <kalpna.gupta@nic.in>-,
"ASHORAM D ASSISTANT, Min. Of Cultlure” <ashokan.d@nic.in>, asisection@omall.com, “Varkey P K"
<varkey.ph@inic.in>, "AREIT Section” <arit-culurafigov.in>, arltmoc! Si@gmail.com, "GoutamMalhotra ASSISTANT
=goutam.malhotrai@nic.ine, aandacullure1 @igmail com, "HEM CHANDRA JHA ASSISTANT, Min, Of Culture”
<hemchandra jha@nic.in>, icroutture@gmail com, "ATULKUMAR® <atul kumar85@nic.in>, bfisaction@grmall.com,
bisectionmoc@amall.com, "DINESH GHARU ASO MINISTRY OF CULTURE"® <dinesh.gharuf@nic.in>, "B, Asha Nair*
=ashanairfnic.in>, candmsection@gmail.com, "Pappunjay Kumar® <pappunjay. kumanipnic.in>, “Shabha rani Hnu”
<shobha.n@nic.in>, "Praveen Sharma® <praveen.sharmaG8@gov.in>, "Maneesh Rajan” <manaesh.rajan@nic.in>,
“Amab Alch® <amab, aichnic. in>, "Sosaii Charan Mondal® <charan.mondal&2@nic.in>, "ANMighra
UNDERSECRETARY" <an mishra2siinic.in>, “Satyendra Kumar Singh Under Secretary” <sk.singhS5inic.in=,
"ANJANA UNDER SECRETARY" <anjana. 10@nic.in=, "Suman Bara" <suman. barafinic.in>

Cc: "Renu Singh Deputy Secretany® <renu.31@nic.in>, *Sunita UNDERSECRETARY™ <sunita.25(@nic.in>

Sent: Thursday, July 28, 2022 12:37.31 PM

Subject: Fwd: Question ; Starred: Diary Mo : 3620: Answer Date:; 08082022

SinMadam,

Please provide the point wise reply of the following Lok Sabha Question Starred Dy, No, 3520 which is related to
your Saction, latest by 28.07 2022 -

LOK SABHA
D.Nc 9620

Mindstry to which the day has been allotied ; CULTURE
Silling on the :  08/0B2022

Financial Support o create Digital Eco system of Librarias
Will the Minister of CULTURE

(a) whether the Government (3 providing financial support to the States!
educational institutions to create a digital ecosystem of the liorary;

{b) if 50, details thareof: and

{c) the details of the work undertaken by the Government during the last
three years for publication/digitization/audio visuals on Mahatma Gandhi?



BIRES, 622 PM Cariral inslitube of Highear Tikbalan Sudes Mail - Fad: Queston : Stared: Disry Mo 5830; Answer Dale; CRTR2022

Regards,

(Library Section)

Ministry of Culture

Shiasiri Bhawan

Miew Dalhi

Ph. 011-2338- 2800 1822

= Forwarded Message ——

From: "PARLIAMENT UNIT MOC® <parunit.cul@nic.in>

To: "J5 Akademi™ <js-akademi-culiure@gav.in=, *Renu Singh Deputy Secretary” <renu.31@nic.in>, "Sunita
UNDERSECRETARY" <sunita.25@nic.in>, "Library Seclion” <solb-culluragnic.in>

Sent: Thursday, July 28, 2022 11:56:59 AM

Subject: Fwd: Guestion : Starred: Diary No ; 9620; Answer Date; 08/08/2022

— Forwarded Message -—

From; "Question Branch A" <gbra-lss@sansad.nic.in=

To: "PARLIAMENT UNIT MOC” <parunit cub@nic,in=

Sent: Thursday, July 28, 2022 11:46:36 AM

Subject: Question : Starred: Diary Mo : 9620: Answer Date: 08/08/2022

LOK SABHA,
D.No 8620

Ministry to which the day has been allstted : CULTURE
Sitting on the : 08082022

Financlal Support to create Digital Eco system of Libraries

Will the Minister of CULTURE

[a) whether the Governmenl is providing financial support to the States!
educational institutions to create a digital ecosystem of the library;

{b) if 50, details therecf: and

{c) the details of the work undertaken by the Govamment during the last
three years for publication/digitization/audio visuals on Mahatma Gandhi?

Regards

Section Officer

Parliamant Linil

Ministry of Cultura

Room Mo, 333-C Wing, Shastri Bhawan
Mew Delhl-110001
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{;} A g XIT LE,?

Registrar Office <registrar@cihts.ac.in>

Fwd: Assurance given in reply of Rajya Sabha Starred euestion No. 229 answered
on 24.03.2022 regarding Promoting Art and Culture to Provide Employment.

Registrar Office <registrar@cihts.ac.in> Wed, Nov 23, 2022 at 4:1E_F';
BTI Section <blisectionmoc@gmail com>
L VO Office <vooffice@cihts ac.in>, droffice@cihis.ac.in, Pramod Singh <aradmin@cihts ac.in>

Sir,

This has reference to the fralling mail on the subject cited above vide which this Institute has been asked to fumish
information regarding newspapers and magazines being published in official languages

In the above context, it is to Inform that

i} Central Institule of Higher Tibetan Studies (CIHTS), Samath, Varanasi is publishing an yvearly magazing namely
Bodhi Prabh (#fRTH) in Official Language Hindi,

i) this Institute s also publishing multiingual annual research jowrnal of Rare Buddhist Texts namely Dhih t!ﬂ:}. i
Sanskrit, Hindi and Tibetan languages.

Thanking you.
Yours failthfully

Regisirar (Add. Charga)
CIHTS,
Samath, Varanasi

[Guoted lnx hiddan]
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é} Registrar Office <registrari@cihts.ac.in>

s’

Fwd: Assurance given in reply of Rajya Sabha Starred euestion No. 229 answered
on 24.03.2022 regarding Promoting Art and Culture to Provide Employment.

BT Saction <blEectionmoci@gmall coms Tue, Nov 15, 2022 at 11;02 AM
<185 Ladakh =cibsladakhi@gmail.com=, "CIHCS [Establishment) Dahung” <clhcsdahungi@gmail.com=, REGISTRAR

NNM Nalanda <nnmregistrar@@gmail.com>, registran@cihts.ac.in

Sir'Madam,
With reference 1o the traifing mall, please furnish information regarding newspapers and magazines being published

by your organizafion in official languages.

Regards
50 (BTI)

Forwarded message
From: Akademi Section, MoC <akad moc@gmall.com:

Date: Mon, Nov 14, 2022 at 2:20 PM

Subject: Assurance given in reply of Rajya Sabha Starred eusstion No, 220 angwered on 24.03.2022 regarding
Promoling Arl and Cullurs to Provide Employmant,

To: Gurmeet Singh Chawla JS{ ARR IT) <gurmeet. chawla@gov.in>, JS{Amita Sarbhal) <amita.sarbhaif @govins,
LILY PANDEYA <lily. pandeya@@gov.in>, Uma Nanduri JS (AKD , CEM ) <js-akademi-cufluredgov.in®, Mugdha Sinha
J3{Mueusm, Library A&A) <mugdha sinha@nic.in>, J5(SM) <jsadmasi-culured@@govine, Privanka Chandra,
Director{Akam) <priyankachandra.dadi@hub.nic.in>, Manao| Dehury DS{ICR) <mdehuri.rgi@nic.in>, Dalpat Singh Kol
<dalpat.dgca@gov.in=, Arun Kumar DS[ARIT & A &A) <arun.dblinic.in>, neeraj Kumar Direclor (BTls)

<niraj.kumar? 2i@nic.in>, Arvind Kumar, Director (AS1, NMA, NCF Estt & GA} <arvindkumarinic_in=, US{CDN)
<ra.khichig@@nic.in>, N.T.Paite DS <nthanglawm.paita@gov.in>, Aneish F. Rajan, Director{Akad including IGNCA &
Unesco & ICH) <aneish.rajan@nic.in>, Renu Singh DS{Library) <renu.31@nic.in>, Abhishek Narang DS(Mueums &
IH) Narang <abhishek narang@gov.in>, Abhinav Pratap Singh, Depuly Secretary{ OSD AKAM)
<abhinavpratap.singhi@gov.in>, Sanjay Kumar US(ARIT, Vig) <sanjay.kE5nic.in>, Ms, Anjana US{akad.)
<anjana.10@nic.in>, Smt.Sunita US{Library & Additional Charge of GHEM) US{Iib) <sunita.25@nic.in>, Praveen
Sharma US(S&F) <pravean sharmati8@igov.in>, 5.C.Mondal US({M-1} <charan.mondalB2@nic.in>, Stayendra Kumar
Singh LIS{C&M, Spl cell) <sk.singh@5@nic.in>, Shr Panpunjay Kumar US{C &M) <pappunfay kumsanf@nic.in>, US
(ICR) =anuradha.sood@nic.in>, Shri Bhoopender Singh US(M-I} <bhoopender.singhifigov.in>, Suman Bara US{AKD)
<suman.baraf@nic.in>, Smt, Shoba Rani Thiru US{Unesca Cell) <shobha.r@nic.in>, Amab Aich US{AS], CASH)
<arnab_aichi@nic.in>, Maneesh Rajan US(ZCC, BT] Media Cell) <maneesh.rajani@nic.in>, Shri Atul Kumar SO(ICR)
<anil. kumarS5S@nic.in=, SO{ASI) <asisectionf@gmail.com>, SO(CAM) <candmsection@gmail.com>, SO{LIBRARY)
<solip-culture@nic.in>, SO(GHSM) <ghsm-culture@nic.in>, SO{ICR) <icrculture@@gmail.com=>, SO{PARTS1) <partsi-
culture@@nic.in>, SO(BTI) <blisectionmoci@gmall.com=, SO(M II) <museumbwoi@gmail.com=, Shri Punit Malhalra
SO(M-1) <p.malhotra@nic.in>, SO{ZCC) <zccsection@gmail com>, Smt. Kalpna Gupta SO(UNESCO)
<kalpne,.gupta@nic.in=, S0(PARTS) <parsectioni@gmail.com=, SO(M |) =museumane. pg@gmail.com=, SO[ARA)
<aandaculture 1 @gmail.com>, SO{CDN) AS| Tilak Marg <asisocdn@gmaidl.com=>, SO{Akam)
=azadiamrilfigmail.com>, Shri T.D. Pandey SO(Akad) <td.pandey@nic.in>, SO{SA&F) <scholar-culiure@nic.in>,
SO(UNESCO} <unesco.cellifigmail.com>, SOAKADEMI) <akad.culure@gmail.com=, Pama Sahana

<parna. sahanag@nic.in>

3eofia AEleumEIgalRespected SirMadam,

Please find the attachment.

Hig¥d/With regards,
3eETeH! MR/ Akademi Division,
el HATEa/Ministry of Culture,

73 fewelliNew Delhi - 110001
Tel: 011-2338 1498

- L] i T aEET. A - nars - i nw L L
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{‘:};J Registrar Office <registranfcihts.ac.in>

p
Amnne=c-XIT )
Fwd: URGENT: Question : Unstarred: Diary Hu 12120 Answer Date: 27/03/2023

Reglistrar Office qug{suar@-ﬁhts BC.m> Tua, bar 21, 2023 at 5:39 PM

To: BT1 Section <blisectionmoc@gmail.com>
= MG Office <vcoffice@cints.ac.in>, droffice@cibis.ac.in, Mahesh Sharma <sharma123mahesh@gmail.com>, Pramod

Jh <ar.admin@cihs.ac.in>
Sir/Madam,

This has reference to the trailing mail on the subject cited above relating to the Lok Sabha Unstarred
Question Diary No. 12120,

The information related to C and D are as follows =-

. Yas, Delais are attached as C,
D, Yes, Details are attached as 0.

Thanking you,

Yours faithfully

Registrar (Add. Ch.)
CIHTS, Sarnath, Varanasi

[Buoted 1nxt hidden|

5 attachments

C Reply.docx
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Answer C

Central Institute of Higher Tibetan Studies offer a synthesis of higher education with high
edge quality research not only via its academic research programs like MPhil and Ph.D. but
also with the help of its five research departments of Research faculty- Restoration
Department, Translation Department, Rare Buddhist Texts Research Department, Dictionary
Department and Department of Tibetan Literature. Keeping in view the guidelines of MaC,
GOl and UGC, the Institute keeps adding the innovative and robust framework of research.
The few of the notable activities are listed here-

1. Responding to the directive of UGC in the year 2022, the Institute has formed
Research and Development Cell in August 2022, Since then, the cell has taken
various policy and strategic decisions related with innovation in Research. The cell
takes responsibility of introducing the required research innovations in the academic
framework of the Institute. A copy of all the Minutes of the Meetings is attached
herewith,

2, The Institute is also determined to implement the NEP 2020 in its research and
academic framework, for the same, IQAC organizes special open lectures for
promaotion of Indian Knowledge Systems. Professor Jay Garfield, Smith College, USA
delivered the opening lecture on "Between Abhinavagupta and Daya Krishna: KC
Bhattacharyya on Other Minds®.

3. In the recent meetings of the Academic Council, the Institute has approved various
action plans towards research and innovation like-

a) Implementation of latest revised Ph.D. guidelines

b} Launching of various diploma and certificate programs

c] Launching the evening course in Tibetan Language

d] Intreducing new Ph.D. programs in streams like Sowa-Rigpa and Fine Arts

e} Introducing various Skill Development Programs

fl Drafting and Implementation of Institute’s Research Handbook
Various other decisions were also taken in the meetings, the MoM of which are
attached herewith,

4. Various research-oriented workshops/seminars/conferences and special talks are
organized by the Institute every year, the details of which are uploaded in the farm
of our annual reports on the Institute’s wabsita-

Some of the noteworthy activities to promote the high-end research are following-
Annual Research Methodology Workshop: A five day workshop on Research
Methodology was conducted by Prof. Jay L Garfield, Smith Cellege, Dr. Sonam
Thakchoe, Univ. of Tasmania, for research scholars and graduate students, The
students had a unique opportunity to interact with and learn from the invited
scholars,

2 November 2021 : Workshop on Saraswati Grammar

Saraswatl grammar is well known among Tibetan scholars and It has become
customary to learn it in Tibet. Scholars in Tibet mostly learn combination based on
Saraswati grammar to acquire the basic knowledge about Sanskrit.

Considering its importance among Tibetan scholars and due to its unique syntactic
features of Saraswati grammar, the department of Tibetan language organized a two

l|Page



week long workshop, in which Dr. Dawa Sherpa delivered a series of lectures on
combinations (Panca sandhi) based on Saraswati grammar in comparison to the
Panini grammar. Dr. Dawa deliberated a critical assessment extensively and
exhaustively on ‘Pancha Sandhi® comprising five topics related to technical
terminology and vowel and consonant combinations.

13-18 December 2021 : Workshop on Pali Language and Burmese Script

A One-week Workshop on Pall Language and Burmese Script was organized from
13th to 18th December, 2021 in the Shantarakshita Library Hall. The workshop was
Intended to focus exclusively on reading and writing Pali texts in the Burmese script.

. Five Research Departments dedicated to the works of Nolonda tradition are
engaged in wvarious nature of researches related to the preservation and
dissemination of the Tibetan studies rooted to Nalanda tradition: {1} Restoration, (2)
Translation, (3) Rare Buddhist Text Research, 4) Dictionary, and 5) Department of
Tibetan Literature. These departments are committed to research works on
restoration of the lost original 5anskrit treatises from Tibetan into Sanskrit;
translation of Tibetan treatises into Hindi, Sanskrit and English; critical editing of rare
manuscripts of Buddhist texts; compilation of general and technical dictionaries;
research and study of Tibetan literature. The works from these departments are
applauded all over the world owing to the unigue nature of the researches and
signiflcant contribution,

Publication of the woarks of the Research Departments, teaching departments and
scholar from putside are brought out by the Publication Department, So far 320
bocks are published under 12 different series.

Some selected activities besides regular teaching and research:

Revivel of the Ancient Indian trodition of interoction between vorious
philosophical schools was initlated with the intention to restart the rich practice in
the modern context organizing dialogues and seminars with the scholars of
Sankhya, Vedanta, Mimansaka, Vaisheshika, Nyayayika, Jain and Buddhism as well
as Western philosophy and modern sciences,

National and Internaotional Conferences, Seminars, and workshops are regularly
organized inviting eminent scholars from around the world, occasionally, in
collaboration with prestigious international universities. The high standard
maintained here at CIHTS has become an identity of its academic deliberation.

The outstanding achievements of the departments are always reflected in the

annual report, the few of the noteworthy activities to ensure the innovative
research gualities are attached herewith.

2|Page
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CIHTS/R&D/MOM/1/12.09.2022

1t Meeting of R&D Cell, CIHTS

Minutes of the 1 meeting of the R&D cell held on 12t Sep, 2022 at 02.30 p.m. in the
office of the Hon'ble Vice-Chancellor in Kamalsheel Bhavan of the Institute at Sarnath,

Varanasi.

The following members were present during the meeting: -

1. Geshe Prof. Ngawang Samten, Vice Chancellor, CIHTS Chairman

2. Prof W.D, Negi Director

3. Dr. Ramesh Chandra Negi Member

4. Dr. Anurag Tripathi Member

5. Shri Pramod 5ingh Member

6. Dr. Mahesh Sharma Member Secretary

At the putset, the Chairman welcomed all the members for attending the meeting.
Thereafter, the R&D cell took the agenda item-wise and decides as under-

Agenda
[tem No. 1

Agenda
Item No.2

1 nﬁ’“
e

item HD:’,,,.""/

The Constitution of R&D Cell

The Honourable Vice-Chancellor introduced the committee
members and read out the objectives and duties of the cell for
promoting the research facilities on the campus. Professor W.D.
Megi, Director, R&D Cell also shared his vision and plan of action
with the committee.

The Estahlishment of the R&D Cell office,

The committee discussed in details about the requirements of the
R&D Cell and finally agreed to set-up thedR&D Cell in the office of
Dean of Hetu and Adhyatma Vidya, Professor W.D. Negi.

Data Collection and Transfer in R&D Cell .

After much deliberations, it was agreed upon by the whole
committee that the data, policies and procedural documents will be
kept in R&D Cell along with all the Research Theses (MPhil and
PhD). The Examination Wing shall formulate the plan of action with
R&D cell to felicitate the examination regarding research
programmes. Besides exam related work and documents, all other
documents related to research, policies, drafts etc. shall be handed
over to R&D Cell.
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. W.D. Negl
Director, R&D Cell Vice-Chancellar

Research Student Assistant for the R&D Call.

The Direcfor, R&D Cell ralsed the demand of @ research scholar as
research student assistant for the day to day wok in the cell with
remuneration. The committee agreed upon the services of a
research scholar with remuneration of 5000/~ per manth.

Ant-Plagiarism Software

The committee also discussed about the importance of anti-
plagiarism software, process and policies for the same. To provide
the facilities to the faculty members and research scholars- Dr.
Mahesh Sharma and Dr. Anurag Tripathi were nominated as nodal
officers for the anti-plagiarism software.

Prof. a M, Samien
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NOTICE

It is a pleasure to invite you all for & plenary lecture by Professor Jay Garfield on “Between
Abhinavagupta and Daya Krishna: KC Bhattacharyya on Other Minds™ as part of the
Relocaring Indian Knowledge Systems special lecture series on Janwary [8, 2023
(Wednesduy) at 2.30 P'M in the Atisha Hall of the Institute, The Honorable Vice-
Chancellor will chair the session, which fs being organized by the Iniernal Quality Assurance
Cell (IQAC) of the Institute. All the faculty members, students and research scholars are
requesied (o take their seats in Atisha Hall by 2.15 pm.

The gquestion of ‘COther minds' ocenpies & cemival position in both Indlan and Western
philosoplticol conon, Thongh we are aware af our mings i imrospection, we can'| access the
inniief enf eathery, Bt B oo owe knene thet arhers hove o niine? We can'l, o we experience if,
and there is mo reaconable basiy for inference. In India, many schalars heve addresved ihiv
difficuls guestion. The iofk presenis the viewpoints of thive glanis af the Indicn philosophical
caman- Abhinavagupta, Dava Krishne and KC' Bhanlocharyya and intendy fo show why the
early 20th-century Bencali Philosopher Krishna Chandra Bhatiacharya presents the best

anywer fo the probilen.

Professor Jay L. Garfield is Doris Silbert Professor in the Humanities, and Professor of
Philosophy. Logic and Buddhist Studies at Smith College, -USA. The renowned author of
more than fifieen seminal books on Buddhist studies and Philosophy, he has been aptly

identified as one of the 50 most influential philosophers in the world over the past

Registrar (Add. Charge)

o All the Feculty ; 1 scholars ind students

Copy Torinformation & necessary action to-

Asent, Registrar (VCO) for kind information of the Hon'"ble Vice Chancellor
All the Deans and HoDs
Dean, Sudents Welfare

Member Secretary, [QAC
President, Students Welfare Association

Ife (MW) for arrangement in Atisha Hall
e Multi Media for Photo & Videography
To computer section for Projector, Laptop & assistance i
All the Motice Boards
Sl

Registrar [AII':M. Clirge)
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Restoration Department

Research Team Work:

1. 'Buddhapalita’s Commentary on Mulamadhymalkalkarika: Some portion of Sanskrit
manuscript was critical edited by Chinese scholar YE Shasyeng. On the hasis of this
manuscript Department of Eestoration and Translation jointly critically edited and
restored the loat porton of the second and seven chapters under the direction of Prof. PP,
Gokhale comparing with the Tibetan edition. Second chapter was published in the Dhih
Patrika serial 61, CIHTS, 1S5SN 2395-1524, page no: 103-112.

2. The scholars of Restoration and translation department jointly worked on the critical
edition of Tibetan version and Sanskrit manuscript of Vimalakirtinirdega Sutra with
Prof. P.P. Gokhale. Prol. Gokhale wrote on intreduction which was published in 2021

3. All the scholars of the department is engaped in translation of ‘Science and
Philosophy in the Indian Buddhist Classies’ into Hindi, under tranalation project for
the private affice of the His Holiness the Dalai Lama. The Orst draft translation of the text
has completed, Final checking of the translation is under progress.

4, All the schelars of the department are engaged in the Translation of Kagyur,

and Sangbum into Hindi from the collection of Mahapandit Rahulsambkritayayan brought
from Tibet. This is a collaboration project work between CIHTS, Samnath and Art, Culture
and Youth Department, Government of Bihar.

B. Research Project/Worlks:
1. Madhyamakaratnapradipa of Acharya Bhava Vieeka: Critical edition of Tibetan
version and Hindi translation is completed by Ven, Gyaltsen Namdol and published 20232,

2. Ven, Gynltsen Namdol restored the Acharya Nagarjuna's Bodhicitta-vivarana inm
Sanskrit under the supervision of Prof, P.P. Gokhale. This will be published under revised
editinn af the text,

3. Bodhipadapradipapafjita of Acharya Dipankarasriifidna: Restoralion into
Sanskrit and Hindi translation of the text with late Prof. Ram Shankar Tripathi was
completed. Most of the restoration of the long verses into Sanskrit was completed under
the guidance of Prof P.P. Gokhale. Working on research oriented introduction and
preparation of appendix of the text is under progress.

4. Argasarva-buddhavishagpivatdrefnondloka-alamkiranidma-mahaypanasitra
Completed the critical edition of the Sanskrit manuscript collating with Tibetan versbon,
The work was being done with Prol. P.P. Gokhale and going to publish seon. Werking on
Research oriented introduction and appendices are under prograss.

5. Mahavgutpaiti: A comprebensive Sanskrit-Tibetan dictionary compiled in the Sth
century by Indian masters with the Tibetan translators. Collating work with two other
Tibetan editions has been completed. Presently, research and intreduction works ane
under progreas,

. Yuktishastike of Acharya Nagarjuna and (ts commentary by Acharya
Chandrakirti: Revision of restorstion is under progress with Prof PP, Gokhale. The
introduction and appendix works are under progress. This is joint project work with
Translation Department.

7. Dharmadhatustava by Acharga Nagarfuna: Restoration and translation into Hindi
and Englizh is almost completed. Recently, a diplomatic edition was published from
Austria At present collating the text with newly published edition and other manuscripts.
The critical editing and correction of all four languagess [Sanskrit, Tibetan, Hindl and
English] is under progress with Prof. P.P, Gokhale, Both Tibetan and Hindi intreduction
wiorhk is under progresas.
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8. Prahanapurakashatavandinamahdgdanasdtra, Karand-vyuhamahd-ydnasitra,
Pratityasamula-padasitra and Dashakishalasttro: Restoration into Sanskrt and
Hindi translation of some of these texts is completed. Critical editing work is under
progress.

9. Maohagonapathakrama eof Acharya Subhagavagfra: Critical edition of Tibetan
version i completed. Recheclang of the Restoration and Hindi translation of the text is
completed with Prof. P. P. Gokhale, Research analysis introduction and appendix work is
under progress.

10. Winaya Paribhasik Shabda Kesha: Working an the compilation of & dictionary an
technical terms in Vinaya. This is a bilingual dictionary in Tibetan and Sanskrit. The
work is done in collaboration with the Department of Dictlonarny.

11. Samkshiptananadristivibhajya by Acharya Umai Senge; Restoration of this text
is completed with Prof. P.F. Gokhale. The introduction is under progress.

12. Abodhabodhakanama Prakaranam by Acharya Nagarjuna: Restoration of this
text is mmp]emd with Praf. P.P. Goakhale. The work an intreducHon is under progress

Translation Department

Research Team Work :

I. Yuktishasthika Vritti : (Acharyn Nagarjuna and Chandrakirt) A team work is belng
carried out for the restoration and translation into Sanskrit and Hindl respectively, Due
to delay in Tibetan editing, introduction and indices it remained pending.

2. Bodhipathapradipa Panjika : Restoration inte Sanskrit, translation into Hindi, editing
of Tibetan version and computer input of the text are completed. Other related works aee
Hngering due to some other Important worlka,

3. Tth Samskrita Pariksha chapters of Buddhapaliti tilea : Members of Translation and

Restoration departments together worked on critical editbon and restoration of the
fragment Sanskrit text of Acharya Buddhapalite with Praof P.P. Gokhale and will be
publizhed in forthcoming Dhih- joornal, CIHTS.

Rare Buddhist Texts Research Department (RETRD)

Publication of 616t {asue of “Dhil’ research journal
Thias year, due to the lockdown of Corona pandemic, 61st issue of the DD ressarch

journal was published on the occasion of Dhanmacakra-Pravaritana-Day on July 24,
2021, instead of its scheduled time Vaifdkha-Pirpima (Buddha-Jayanti). In this lssue, 3
restarch articles, B minor texts, partial part of 1 broad text and 2 new hymns have been
published. Apart from thess, an introduction of manuscripts of 16 texts i available in
Paficakramadi salgrah [collection of Skt. Manuscripts) has also beeni published under
the titlie An Introduction to Rare Texts.

Compilation of material for the apcoming 62 issue of 'Dhil" research jorrnal
In this year, editing of hymns and minor-texts from Rahul-SaDgrah, Collection of other
related research materials, Data-input of edited texts, Proof-readings and corrections in
computer were done for the forthcoming 62nd issue of the Researeh Journal Dhill,

Published Texts:
[1} The hymn [Stotra), Minoer texts and other research material published in the 61«
issue of Rescarch Journal Dhily:
1. Scihevajrayvoginicakrastutih
2. Srihekéravajrabhagavad-A£iropastutdh
3. Durlabha Grantha Paricaya (Manuscripts Details of Paficakramadi-saigraha)
2|Page



4, Bokarikivadiinasitramn [With Hindi Translation)

5. Dag-po Krta Caturdharma-Sirm and Kyob-Pa Jig-Ten-Sum-Gi-Gon-Po viracita #iké-
Sphufdrtha (Translated into Hindi from Tibetan|

6. Buddhapélita-Milamadhyamaka-vriti- (Editing)

7. Nairfitmy#-prakiah- Editing fwith Hindi tranalation)

8. Abhisumaya-kramab- Editing (with Brief Introducton)

9. Tarpana-vidhih- Editing {with briel introduction and Hindi translation)

10. Paficakrama-fippani- Editing (with Brief Introduction)

11. Advayavajra-krta-Srihevajraviduddhinidhisidhanam- Editing

12. Acirya-Sridhara-prapfta-Srimadyamdritantramandsloplyiki- Editing

The Process of Editing and Publishing of Sanslrit and Tibetan Texts and the Details
of the Accomplished Research Work during this Financial Year:

Frocess of Critical Editing- Firstly, Selection of the text for Editing, Research about the
selected text, Collection of the manuscripts from different Librarfes, Classification of
Manuscripts, Transcription in Devanfigarid Script, Data input in Computer, Collatisn of
varivus versions from Sanskrit manuscripts/Tibetan versions of Koagyur and Tamgyur,
Reading justification of collated version, Collation between Sanskrit and Tibetan versions,
Input of the text with critical edition in computer, Proof-reading and correction, Preparing
of indexes and sppendices (index of verses of Banskrit/Tibetan, index of gquotations,
glossary of technical terms efc.), Collection of text related ressarch materials, Preface &
Introduction-writing and prepare final camera ready copy for publication.

1. &ri Catuspithamahdyoginitantrarija [Sanskrit-Edition)

Out of the four Pithas of this text, Atmapitha and Parapitha have been prepared for the
first Volume. The final proaf-correction of this text in somputer is yet to be done

2. Paficavimfatyamanasikiradharmasamuccayah [Sanskrit-Edition)

Acirya Maitripada’s Tattvaramdvali, Kudrstinirghitana, Kudrstinirghitana-Tippanile,
Amansilciridhirah and Apratighdnaprakigab ctc. ton minor-texts data-transfer, text-
setting, proof-correction have been completed. Re-fnput and correction of foot-notes of
each text has also been done. Among these texts Hindi-translation af Tartvarstnavali,
Rudrstinirghftana, Kudrstinirghéta-Tippangiki have alsa been completed,

3. Bamputodbhavatantrarm (Sanskrit-Edition)

Proof-correctlon of nine chapters [e four each prakaraga of first & second kalpas and one
prakarana of third kalpes of this text has been oompleted.

4, ﬂMMﬂm&qﬁpﬁmﬂﬂu—TW-?ﬁnﬂdhlﬁ [Sanskrit-Edition]
Editing-works of this text have been completed and handed over to the Publication
Department to publish,

5. Srimatkiphapidaviracitah Dehilko#al, Siddhdecdrini Mekhald Pranitayi Tikays,
Pandit-Amrta-Vajra-Pranitayi Ca Tikayd Sahitd (Sanskrit-Edition)

Editing-works of thia text have been completed and handed over to the Publicaton
Department to publish.

6. Abhlseleavidhih (Sanskrit-Edition)

Editing-works of this text bave been completed and handed over to the Publication
Bepartment to publisk,

7. Barvabuddhasamiyogdikinijalasamvaratantram [Sanskrit-Edition)

Editing-works of this text have been completed and handed over to the Publication
Department to publish,

8. Mahdpapits-SGnyasamidhipidinis: Bhagavatah Hevajrasya Gunasra-gdharindmas-
Btutih

This hymn text has been collated again with the Sanskrit-mamuscript, after necessary
correction of the whole text the editing work has been finalized.

9, Nairitmyi Bhagvatyi Adth-Stutih

This hymn text has been transeribed [(Ate Devsnlgari Seript from the Sanskrit-
maniiserdpl Therealter data-inpit in compuiter, proof-correction has been done and the

editing work has been {finalized for publication.
10. Durlabha-Grantha-Paricaya [Rare-Text-Introduetion)
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Under this title, the third collection of Rahul-sangrahabh named Bhdtoddmoroiontra-
sangrahal, which inctudes 7 texts and its details of the manuscripts have been plven.

11. Acdrya Candrakirti-racitarh Vajrasattavanispidanasiitram [Sanskrit-Edition)

The whole text re-collated with its Sanskrit-manuscript and collation with the Tibetan
text has also been done to finalize the editing worls of this text.

12. Acdrya-Candrakirti-racitar Utpatikramasidhanssya Mantroddhirab [Sanskrit-
Edition

The W]:Il:'l]l: text re-collated with lts Sanskrit-manuscript and necessary corrections haees
been done to finalize the editing works of this text.

13, siddhicirya-Nigabuddhin-krta Vyavastholih [(Sanskrit-Edition)

The whaole text re-collated with its Sanskrit-manuscript and necegsary corrections have
been done to Analize the editing worls of this text,

14, Amrtaprabhi-nima-Sidhanopiyikd Hevajrasya Nalritmyid-Sidhanam

The whole text re-collated with its Sanskrit-manuseript and also collated with available
version in Sddhana-méla. After searching the quoted versea in related texts & thelr data
input in the text, the editing work has been completed to publish.

15. Acirya-Alalavajrapidinim Sahajadvibhujahevajrasidhanam

This text is written in Bhujimal script in 74 verses. It has been transcribed from Sanskrit-
manuscript inte Devanagan script and necessary corrections related to language has also
been done to finalize the editing works.

16. Papdita-sthavira-mafjukirtipida-viracitaly Adikarmivatiral (Sanskrit-Edition)

Thie whole text re-collated with its Sanskrit-manuscript and necessary corrections have
been done, Along with the search of quoted verses in related texts & their data Input has
also been done (o finalize the editing worls,

17. Adikarmavatirapratibaddham

The whole text re-collated with its Sanskrit-manuscript and necessary corrections have
besn done, Along with the search of quoted verses In related texts & their data input has
also been done to finalize the editing works.

18. Buddhidi-pljividhih (Sanskrt-Editdon)

The whole text re-collated with its Sanskrit-manuscript and necessary corrections have
been done. Along with the search of quoted verses in related texts & their data input has
also been done to finalize the editing works.

159. Antaribhava-Adhyesand (Mala)

Thiz text named Antrdbhave-Adhyesand is written by Bhota-Acfrya Kun-Oa Pal-Jor
[=Anand-5ri} in 36 verses. Its transzlation from Tibetan-languepe into Hindi, brief-
introduction, data input and proof-correction etc, research work has also been done.

20. Sri-Atulya Gyal-Wang-Chos-Je viracita Antaribhava-Adhyesand Ki Gambhira-Afu-
Mirga-Sopina nimaka Samksipta-Abhidheyirtha-Tiki
'nﬂnmmnm&mm;pHﬂtﬂfﬂnﬂuﬁﬂhﬂu&ﬂdﬁyﬂmgdirummwnbyﬂmgppﬁmhjnﬁhuq@u'ﬂL
‘gyur rdo-ge. In this edition the Initial part of Hindi-translation of this text and brief
Introduction of the text has been givern. The residual part of this book will be published in
next editions of the Rescarch Journal Dhih.

21. Achrya Divikaracandrakrtah Hevajratattvavikisah

This book is written in Bhujimol script. Transliteration of four chapters. into Devanigari
and data-input in computer was completed from the Arst chapters to the fourth chapters
af this boolk,

22, Madhyamakaddstra ki Buddhapalita ki Tika

Edited by the scholars of the rescarch-department for publication in the &2nd issus of
Dmm*hﬂaﬂhdmuﬁﬂ.me?UiﬂhpurﬂﬁhhlzﬁhSmﬂkﬁhﬂmmhmﬁmmaﬂxrmamhME
the text and text-matching again with the Tibetan text, helped in the editing by executing
the necessary amendments.

23. Ananddhvaja-Sribhadara-Viracitah Tird-Bhattiriki-Abhisamayah [Editing and
translation):

Contribuled in the editing of this bool: to be published in the 62nd tssue of Dhih Ressarch
Jourpal by Prof Tashi Tszering. Which is translated in Sanskrit, Hindi and English
languages,

24. Triskandhakam = Aryatriskandha-sitra [Editing and translation):
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Edited by Geshe Lobsang Dorje and translated into Hindi-language for publication in the
G2nd izsue of Dhih Resemrch Journal, this text was agein coblated from Sanslerit
manuscript and Tibetan version to end-to-end and made necessary correction in the
computer and helped to the editing of the book.

25, Sricatuspithyoginitantrarija (Tibetan-Version)

With the belp of texts available in the form of symbols in Sanskrit text of this oot text
and Tibetan-Version of Sricatuspithyoginitantrarfjasya  Smrtinibandhanima  Tika
composed by Mahfcirya Bhavbhadra the second, third and fourth chapters of Parpiths
was again corrected and text differences were added to the comemerts.

26. Paiicavindatyamanasikiradharamsamuceayah (Tibetan-Version)

Under this collection of Maitripda, the work of setting and proaf-revision was done by
transferring data from old computer to new computer like Tattwaratnivalindma,
Kudrsinirghiitanarh,  Rudrgtinirghataviloys-  Tippandks,  Amansikiiroddesanam,
Sekanirdedanim, Sekatatparyasrmgrah, After that, the data-input and revision work of the
comments of each book was done again

27. Aclirya Candrakirti viracita Vajrasattvasidhana-nima [Tibetan-Version)

After inputting the data of Dege-edition of this text, text-collation was done with Bhota
Pedurma-edition. Also, data inpul of text-differences was done into the footer,

286. Dhoticirys Nog-chos-sku-do-rje vircita Catuspithsangrahirtha (Tibetan-Version)
This text was data-inputted into the computer from the ancient Tibetan manuscript
Dictionary Department

Ongoing Projects:
1. Ayurvijfana Kosha §

This Dictionary is based on the "Ashtangahridays® and its components along with Tibetan
and some Sanskrit commentaries, This dictionary highlights the contsnts of the
"Ashtangahridayn” and entry words are in Tibetan; common as well as technical
synonyms and thelr Sanskrit equivalents are also given. This dictionary is almost
completed and is ready for publication.

2. Jyotish Kosha:

This dictionary iz based an Tibetan and Sanskrit Astronomical texts such as “Shigrabod”
and others, mainly the *“Kalachakra Tantra® and its commentary “Vimalaprabha® [t shall
contain all the lexlcal contents of these texts, Contextuslized cliations will be used to
explain the technical terms. The task of compiling this dictionary began with
Astronomical texts available in both Tibetan and Sanskrit. This dictionary is almost
completed and the hardcopy has been submitied for final correction to the Chicf Editor.

3. Students Tibetan-Sanskrit Dictionary (Chatra-Upayogi Kosha):

Mainly Prof J.5 Negi initiated this Tibetan-Sanskrit dictionary and it |8 & ¢ommen
dictionary. It contains Tibetan words with their Sanskrit equivalents. The Tibetan terms
will be followed by their promunciations, notes, examples, and moedern Tibetan words will
be provided wherever necessary to explain the meaning of those Tibetan terms. This
dictionary work {8 divided Into three parts. In the first part, it is in very simple words with
the Sanskrit equivalents, In the second part, it has different modern dictionary forms of
pronunciation and thefr Sanskrilt equivalénts. In the third part, all are related to
correction wark. This dictionary will be published In twa valumes, Till now the second
part of the first phase, Pa to Fha Verga has been completed in term of deriving Tibetan
entry words and their English transliteration, pronuncmtion, and their Sanskrit
equivalents,

4, A Tibetan-Banskrit Lexicon of the Abhidharma:

This Tibetan-Sanskrit bilingual lexicon will attempt to compile all the essential lexical
entries of both lower and higher Abhidharmn as clessified in the Mahayana tradition, The
primary text for the lower Abbidharma will be Acharya Vasubandhu™s Abhidharma-koda-
kiirikd and Abhidharma-kosa-bhisyam and their Tibetan translations jchos mngon pa
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mdzod kyi tshig le'ur byas pa and chos mngon pa mdesd kyi bshad pa). The primary text
for the higher Abhidharma will be Asardga’s Abhidharma-samuccaya and its Tibetan
translation [chos mngon pa kun las btus pa). Currently, adding citations to the entry
words collected from Abhidharma-samuccaya and e Abhidbarma-samuccaya-bhasyam.

5. Concordance of five Tibetan Buddhist Canons {Bhot-Sanskarne ka Sandarbha

Koshal):

This concordance is a compllaton of data from five editions [Derge, Marthang, Peldng,
Cone, and Lhasa) of the Tibetan Buddhist Canon [bka' gyur and bstan 'gyur]. Data
collections of comparative pages of the 18 texts of Dege edidon and Narthang edition of
the Kagyur & Tengyur have been completed to date due to resource currently the work
has been paused.

&. Tibetan Hindi - Kosha;

Future Projects:
1. Sanzkrit Tibetan Glossary (on hald)

2. Dictionary of Ancient Geographical Place Mames in the context of Indian Buddhism
({Tibetan)
3. Bauddh Myaya - Kosha

4. Bauddh Tantr - Kosha
5. Granth-Koaha

6. Kriya Kesha.

Centre for Tibetan Literature

Taking intd account the importance and richness of Tibetan Literature, it was felt that ita
comprehensive history s yet to be written consequently; hence the Centre for Tibetan
Lirerature was established. The comprehensive history of Tibetan literature will reflect its
developmental process and influence of Indian Hierature on Tibetan. The esrpus in
Tibetan language s available in two forms: (i) Translated fom Indian Language primarily
sanskrit-comprises more than five thousand texts, and (i) Waorks of Tibetan Scholars in
various disciplines running into more than lakhs, Observing that so far ne comprehensive
history of Tibetan Literatare is available deapite the fpet that the Tibetan Literatiere is
immensely rich, the Institute decided to prepare a comprehensive history of Tibetan
Literature. In onder to materialize it, the Instibate created a unit of Research Department
namely “Centre for Tibetan Literature® which can produce comprehensive history of
Tibetan Literature as well as translating other literary works and conduct research,
workshops and conferences etc. Taking all these facts in view, the Institute made plan to
engage senior reputed scholars in this project.

Accordingly, a Sr. researcher was engaged as the primary person in the Centre for Tibetan
Literature, who has been working in the project since the last 8 vears and has extensively
waorked on thiz project and written a comprefiensive history of Tibetan |ierature in draft
forms running into 4 volumes, which is under process of completion. Along with thix
project, the Centre has produced other Hterature in the form of commentaries and
translations. It bas conducted symposiam on "The History of Literature of Sanskrit and
Hindi®, A workshop was alse organized to discuss some af the deaft chapters.
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Answer D

Central Institute of Higher Tibetan Studies is a well-known campus across the globe as the
excellent center for Buddhist smdies and Tibetology. Consequently, every year along with
various international exchange programs, the Institute is much sought after by the
international fellows for their rescarch work. The following fellow have visited the campus
lately for their research work, for which a robust state-of-the-art library and other facilities

are provided.
List of Fellows.
Duration | Type of
Name of Research Year of of the Granting
| SLNo fellow enrolment | fellowship | fellowship | agency
London
Schoal of
Hygiene
end Tropical
Research Medicme,

] | Ms. Emily Kelly 2017 | 9 Months Fellowship | UK
Butler
Couniry
Commimnity
college,
Andover,

Ms. Lakshmi Research Kansas,

2 | Kambampati 2017 | 9 Months Fellowship | USA
University
of
Califomia,
Sania
Barbara,

Resenrch Califomia,

3 | Mr, Jed Formen 2018 | 9 Months Fellowship UsSA

BOAS
Research University,

4 | Tashi Dhondup 2018 | 21 Months | Fellowship London

S0AS
Research University,

5 | Jamyang Dhakpa 2018 | 21 Months | Fellowship | Londen
University
of
California,
Sanis
Barbara,

Research California,

6 | Mr. Patrick Lambelet 2019 | 9 Months Fellowship LisSA

T | Mr. Adam Liddie 2019 | 9 Months Resezarch University

Fellowship | of Virginia,
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Virginia
USA
Senior
Research
8 | Beri Jigme 2019 | 24 Months | Fellowship CIHTS

Exchange programs of CIHTS with many universities of Indian and foreign countries are not
confined to exchange of students and scholars but also research projects of different nature.
The visiting students find these programs life changing. Some of the programs have been
going on for 30 yvears.

Collaboration Programs include two major and ambitious collaboration programs with Bihar
Government i.e. (1) Translation of the entire teachings of Buddha and the works of the Indian
and Tibetan masters—running over 20 thousand titles--into Hindi from Tibetan language. (2)
Critical editing of Sanskrit MMSs lying in Patna museum, brought from Tibet by P Rahul
Sankritvayvana, There are also other

Publication of the translation of Kangyur, Tangyur and Sungbum

The Bihar government has approached the CIHTS for the execution of translation project of
Kangyur, the Buddha's teachings, Tangyur, the works of Indian masters and Sungbum, the
works of Tibetan masters into Hindi, An MoU was executed in 201% and the Bihar
government has released the first installment of the project money of Rs, 15 lakhs.

Few of the noteworthy Intemational Exchange programs and Mols are mentioned here

Organisation Date of Mol Signed | Purpose/Activities Number of
students/teacher’s
participated under
Molls

University of Institute order Academic — A group of | 23 Students with

Otani, Kyoto, CIHTS/ADMN-I/ 23 persons along with President of Otani

Japan Exchange Programe’ | Prof. Yasushi Kiposhi, University.

2019 dated President of Otani
18.12.2019 University visited
CIHTS to enrich their

knowledge related to
Buddhist Philosophy.

Five College Institute order 28* Exchange B

Consortium, TUNC/Adm/51/20]1 | Programme from 29+

Amherst, USA 9 dated 19* Nav. Dec. 2019 to 21"

2019 January, 2020 followed

by examination on 21
January consisting of 50
points,

School of Institute Order 10 days Exchange a0

International TUNVC/AAmM/31/202 | programme with SIT
Training (8IT), 0 dated 27" January, | Study Abroad
USA 2020 (American Students)

2|Page




Loyola Institute order Orientation Programme | 24
Marvmount TUNVC/Adm 51202 | on Buddhism for the
University, Los | 0 dated 03.02.2020. | visiting group of Uberoi
Angeles, CA, Teacher Training
USA under the Institute, USA. The
Oberoi Teacher Orientation was
Training Institute scheduled to be held
of Oberoi from 22 to 27" July,
Foundation, USA 2020, However, due to
Covid-19, in Nov. 2020
— online Orientation
progamme was held.
School of 27.03.2018 Academic — Projecton | (2
Oriental and Lexicography in
African Studies, Motion: A History of
University of the Tibetan Verb
London commenced from 1°
March, 2018 to 21*
December, 2019.

I|Page




E/18723, 8:50 PM Ceniral |nstitube of Higher Tibetan Sludies Mail - Pwd: URGENT, Cuestion : Unatarred: Ciary Ne 12120 Answer Date: 27903,

i Registrar Office <registrar@cihts.ac.in>

e
Fwd: URGENT: Question : Unstarred: Diary No : 12120: Answer Date: 27/03/2023

BTl Section <blisectionmoc@gmail com= Mon, Mar 20, 2023 at 10:46 AM
To: "CIHCS (Establishment) Dahung® <cihcsdahungi@gmail.com>, CIBS Ladakh <cibsladakhi@gmail. com>, REGISTRAR
**5IM Malanda <nnmregistranfgmail.com=, VG NNM Nalanda =vec@nnm.ac.in®, Registrar Office <registrari@eihis.ac.ins,

gistrar Office CUTS <registraroffice, cutsi@gmail.com>

Please prowvide following informafion regarding palnts | © and d)
Regards
ASQ(BTI)

Forwarded message
From: Maneesh Rajan <maneesh.rajani@nicin>

Date: Thu, Mar 16, 2023 at 1:20 PM

Subject: Fwd: URGENT: Question : Unstarmed: Diary No : 12120: Answer Date: 27/03/2023

To: zecsecton@omail.com zecseclonggmail.com <zécsecion@Egmail. comes, blisectionmoc@gmall.com

chlisacionmoti@gmail. com>

YWith regards,

Maneesh Rajan
Under Secretary (ZCCBTI)
Tele:011-24642159

From: cdncultures@gmail .com

To: "G.5, CHAWLA" <gurmest chawlai@gow.in>, "AMITA SARBHAI® <amila_sarbhaiv@gov.in>, "LILY PANDEYA"
<lily. pandeya@gov.in>, “JS Akademi” <js-akademi-cullure@gowin=, "MUGDHA SINHA" <jsmsoffice-cullurei@gov.ins,
“Ms.Sanjukta Mudgal® <jsadmasi-cullure@gov.in=, "PRIYANKA CHANDRA" <privankachandra.dad@hub.nic_ins,
"Rajeev Kumar” <rajeev kra7i@gov.in>, "Dalpat Singh” <dalpat.dgead@gov.inz, "arun.dbl” <arun.dbbdnic in>, “Satish
Chander” <schander.mocai@nic.in>, *V 8" <vsbadiger.asi@gov.in>, Jivan 167075 cbdt™ <jivan. 16T075.codif@nic.in>,
"Niraj Kumar® <niral.kumar? 2@nic.in>, "Harish Kumar® <dirpa-culture@nic.in>, “Arvind Kr.* <arvindkumar@@nic.in=,
"Rajender Singh™ <rs.khichi@nic.in>, "Director (OL)" <dirol-culture@nic.in>, *N T Palte® <nthanglawm. paitei@gov.in>,
"Richy Mathew" <richy. mathew@nic.in>, "Aneish Rajan" <angish.rajang@nlc.in=, "Vivek Gupla”

<vivekgupta, irs{@gov.in>, *Yash Veer Singh” <ywv.singh@@nic.in>, "Ranu Singh Daputy Secretary” <renu, 31 @nic.in>,
"Sanjay Kumar” <sanjay.kE5&Enic.in>, "Pram Pal Singh” <pp.singh81@gowvin>, "ANJANA UNDER SECRETARY™
=<anjana. 1@nic.in, vijaykumarguptaws@gmail, com, "Sunita UNDERSECRETARY™ <sunita. 25 Dnic.in=, "Vijay
Kumar Gupta, Under Secretary (CAMSpecial Cell) Mo Culture, Govl. of India” =vijaykr.gupta@nic.in>, "Praveen
Sharma” <praveen.sharmaGiiigovin>, "Sostl Charan Mondal™ <charan mondalG2@nic.in>, "ODHEEREMDRA
MOMAN EHARE S0, CULTURE MINISTRY" =dm khare@@nic.in®, "MAVEEN KUMAR RAJAN®

<naveen. kuman@nic.in>, "Satyendra Kumar Singh Under Secretany” <sk,singh35@nic.ine=, "Pappunjay Kumar"
spappunjay. kemar@nic.ine=, *RAJESH SAHA UNDER SECRETARY" <rajesh.sahai@nic.in>, "Manish Kumar
Chourasiya®™ <manish.chourasiya@@nic.in>, "Anuradha Sood” <anuradha.sood@nic.in>, "BhoopinderSinghBisht 50
=bhoopender.singhigovin=, "KavitaGulati Balra” <kavita,gulati@gowin>, "Suman Bara® <suman.bara@nic.in=,
*Shobha rani tiru® <shobha, n@nfc.in>, "Amab Alch® <arnab.aich@nic.in>, "Maneesh Rajan” <maneesh. rajan@nic.in>,
hindi104cwingi@gmail.com, "ANIL KUMAR" <anil. kumarB5@&Enic.in=, "Establishment Secbon" <soesii-
culture@gov.in>, asisechonf@gmad.com, candmsection@gmail.com, "Library Section® <solib-culbure@mic.in=>,
"Puneat Batra” <ghsm-cultura@nic.in®, "BHOJ RAJ ASSISTANT, Min, Of Culture” <ral.bhajiinic. ins,
lereulture@gmail. com, "Pubris-| Section™ <parsi-culturei@nicine>, blissctionmocgigmail.com,
musermbwoi@gmall.com, "Punidblalthotra Asst™ <p.malholrafnic.in>, zccsactioni@gmail.com, "KALPMA GUPTA
ASSISTANT, Min. Of Cullure” <kalpna.guplai@nic.in®, partsectioni@gmail.com, "AREIT Seciion” <arit-
culiure@gov ire=, asisocdn1@gmail,com, "museumons 1" <museumone. 1 @gmail.com:, "museumone pg”
emuseumone.pg@@gmail.com:, aandacultureT@gmail.com, asisocdn@@gmail.com, azadiemrit@gmall.com, *S and F
Section” <scholar-culture@nic.in>, "unesco cell” <unesco.cell@gmail.com>, "akad moc1® <akad.moc1@gmail.coms,
"Pama Sahana” <parna.sahana@nic.in=

Sent: Thursday, March 16, 2023 12:25:42 PM

Subject; Fwd: URGENT: Question : Unstarred: Diary Mo ; 12120; Answer Date: 270372023

SirMadam,
hiltps:imail. poogle camémallis 7 k=GadcebaBaSaview=plas sarch=nl b permmsgidemag-£: | TEOAE2E5 37 B4 161800 simpl=msg-£ 1 TH0SE2553T04,..  1/2



BAES, 650 PM Cantral Inslilute af Higher Tibetan Sludies Mad - Fwd: URGENT: Question : Unstacred: Disry Mo - 12120 Angwar Daba; 27803

Referance trailing mail. Please furnish point wise inputs on the provisionally admitted Unstarred Question : Diary No ¢
12120 regarding Modernisation and Renovation of Cultural Institutions for 27/02/2023,

2. The seclions are requested to furmish consolidated information with the approval of the respective Burea
Head by 20.03,2023,

Regards
50 {CDN Section)
Minisiry of Culture

Forwarded message
From: PARLIAMENT UNIT MOC <parunit.cub@nic.in>

Date: Thu, Mar 168, 2023 af 12:11 PM

Subject: Fwd: Quesiion ; Unstarred: Diary Mo @ 12120: Answer Dale! 27/03/2023

Ta: G.5, CHAWLA <gurmast.chawla@gov.in>, Dalpat Singh <dalpat.dgcadigov.in>, Prem Pal Singh
<pp.singh81@gov.in>, cdncultured <cdnculiured@amail, coms=

~—- Forwarded Message ——

From: "Queston Branch A" <gbra-lssi@sansad.nic.in=

To: "PARLIAMENT UNIT MOC" <parunit, cul@nic.in>

Sent; Thursday, March 18, 2023 10:34:18 AM

Subject Question ; Unstarred: Diary No : 12120 Answear Date: 27/03/2023

LOK SABHA

DN 12120

Minestry (o whdch the day has been allotted : CULTURE
Siting ontha: 27032023

Modernisalion and Renovation of Cultural Instifutions

Will the Minister of CULTURE

(@) the lofal number of cultural institutions and higher fraining

institute functioning in various States of the couniry along with the
achievameant mada by each insfilutions so far, State/UT-wise;

(b the details of the worksfunctions being carried out by each
institution akong with the otal budget earmarked and released to each
institution during each of the last three years, State/UT-wise;

{c) whether there is any action plan to improve the quality of innovative
and research related fraining belng Imparted by the said instibutas i

50, the details thereof; and i not, the reasons therefor;

{d} whether the Government has decided to allow Indian and Forelgn
Research Scholars to take up projects or research work in cultural
Institules in the country and if 50, the delais thereof, and

(&) whalher the Government proposes to sel up cultural institutions in the
State of Maharashira; and if so, the detalls thereof, State-wise?

higpsSimnail geoglecomimailwlikededecia B vewsplisoarch=aldparmmesg id=msg-t 1 T BOS62 5537 4 1 6IS0 DS simpl=msag-F 1 TROBER S53 TH4, .,



&18/23, 6:15 PM Cenirnd Instibute of Highar Tikatan Sludies Mail - Lok Sabhe Question related 1o deseminafion of Teachings of Lord Buddha

(%} Registrar Office <registrar@cihis.ac.in>

N’ Airmece - ,’f_.,“ﬁ

Lok Sahha Question ralated tu d Isaeminatlnn of Teachmgs of Lord Buddha

Registrar Erl'l‘in <registrargdeihts.ac.in> Tuse, Mar 21, 2023 at 3:03 PM

To: BT| Section <blisectionmocEgmail.com>
Cr-%WC Office <vcolfficeffcibls_ac.in>, droffice @dhts.ac.in, Pramod Singh <ar.admin@cihts.ac.in>

SirfMadam,

This has reference to the trailing mail an the subject cited above relating to the Lok Sabha Unstarred
Question Diary No. 12312,

The point wise reply to the Question |s given below:

a) whether various programs and felicitation celebrations are crganized by Government on the
days related to the Janm Gyaan and Mahaparinirvana of Lord Gautam Buddha In the country;
Yes

b) ifso, the details of functions organized on these days across the country during the last five

YBArs;
Details attached as Annexure - |

¢} whether the work of disseminating the teachings of Lord Buddha to the people is done

through these functions;
Yes

d)} if so, the details thereof;
Details attached as Annexure - |

e} whether the foreign dignitaries and guests are also participating across the world in these

functions:
Mo

fl if so, the details thereof; and
MN.A.

g) the other steps being taken by the Government to popularize and disseminate the teachings of
Gautam Buddha in the Country?
N.A.

Thanking you,

Yours faithfully
Registrar (Add. Ch.)
CIHTS, 5arnath, Varanasi

Oin Fri, Mar 17, 2023 at 8:55 AM BT Section <btisectionmoci@gmail.com= wrote:
(i el hicfchin]

2 attachments

Annexure - [Lpdf
536K
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616123, B15 P Central Inslilule of Higher Tibetan Shudies Mad - Lok Sabha Cusslion related lo dissemination ol Teachings of Lerd Buddha
= Annexurg - Lpdf
JB0K
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Ammase -]

The Central Institute of Higher Tibetan Studies regularly organizes programmes related to the birth,
enlightenment and Mahe-Parinirvana of Gautam Buddha on the Vaishakha Purnima. On this day
Scholars and intellectuals are invited from others universities in Varanasi: Banaras Hindu Uni VETSLY,
Sampumnanand Sanskrit University, Mahatma Gandhi Kashi Vidyapith University etc. and others
arganizations and monasteries and temples of various foreign Buddhist countries in Sarnath.

Following the celebration, the Institute organizes symposium with the deliberation of schalars
participated by students and public,

The institute also organized the Vaishakha day on behalf of the Ministry of Culture in Kushinagar in
2015 and in Delhi in 2017 as grand events which were attended by Ministers and other dignitaries and

Scholars with a large gathering of public.

Details of functions organized on Janm, Gyaan and Mahaparinirvana of Gautam
Buddha in the last five Years

5L NO. | Function Symposium Date Venue Remarks
1. | Celebrated Buddhadharma ki 10% May | CIHTS
Buddha Jayanti | Sarvabhaumikata 2017
2. Celebrated Buddhism and Human | 30" Apel | CIHTS
Buddha Jayanti | Values 2018
3. | Celebrated Vigvan ke Yug me | 18" may | CIHTS
Buddha Jayanti | Baudh-dharm 2019
4, 2020 CIHTS Not celebrated
due to Covid-19
3, 2021 CIHTS Not celebrated
due to Covid-19
6. Celebrated 2lvi Sadi me baudh- | 14th may | CIHTS
Buddha Jayanti | dharm ki Prasangikta 2022




Aenane T

Central Institute of Higher Tibetan Studies was established in 1967 for the preservation
of Buddhism and Tibetan Culture which is a legacy of ancient Nalanda Tradition of
India. This institute's primary focus is Buddhist Philosophy, Logie, epistemology and
other various subject of the Tradition such as Tibetan medicine, Fine Arts, History,
Languages etc. The Institute has published around 350 books as a result of research
which are in Tibetan, Sanskrit, Hindi and English. This is the only institute in the world
where lost Buddhist Sanskrit texts are restored in Sanskrit from Tibetan Translation. It
has five faculties and 13 Departments. It is deemed to be University and Globally
known for its teaching and research. It has pre-university Courses, Bachelor Courses,

Master Courses and Ph.D. Programmes.

It organizes national and inter-national conference, seminar, Workshop and talk on
Buddhism and relevant subjects. One of its major conference before the Covid-19 was
Inter-National Conference on Indian Traditional Philosophical Schools and modern
Sciences which was attended by imminent Scholars and Scientists and was inaugurated

by H.H the 14" Dalai Lama.

It has many collaboration Programme within and outside India. It has executed an MOC
with the Bihar Governments for the translation of the entire Tibetan Literature brought
from Tibet by Maha-Pandit Rahul Sankrityayan which included Tibetan translations of
Buddha’s teachings, Indian masters works and works of Tibetan masters. This is a mega
praject funded by the Bihar Government and executed by the University in cooperating
scholars from outside as well. It has been involved bringing up the Sanchi university in
Bhopal, Madaya Pradesh and developing the teaching department of Namgyal Institute
of Tibetology, Sikkim. Similarly, it provides guidance and assistance to many other
universities for the development of Buddhist teachings and research.

It has collaboration programme with many universities and colleges outside India. It's
regular exchange programme going on for the last 33 years with universities of United
state such as Amherst college, University of Massachusetts, Smith college are
conducted in during the month of January, University also has exchanges programmes
with other American universities, university of Korea and others. It has research
projects in collaboration with prestigious western universities. Some of programmes

held in the last five vear listed here.



AMER23 81T PM

Registrar Office <registrarg@cihts.ac.in>
N

Central Instiule of Higher Tioetan Shadies Mad - Lok Sebha Question relaled i desamination of Teachings of Lo Buddha

Lok Sabha Question related to dissemination of Teachings of Lord Buddha

BTI Section <biisactionmoci@gmail.com> Fri, Mar 17, 2023 at 9:58 AM
To: CIBS Ladakh <cibsladakhi@gmail.com>, REGISTRAR NNM Nalanda <nnmregisirarigmail .com=, VT MMM Makanda

= gnnm.ac.in>, Registrar Office <registran@cihts.ac.in, veoffice@cihts.ac.in, "CIHCS (Establishment) Dabung®
= esdabung@@gmail.come, IBC World <secretariat@ibowarld.ong=

SinMadam,
With reference o the subject cited above, please furnish the point-wise information by 5.00 pm today positively.

Regards
S0 (BT}

ﬁ Lok Sabha question Teachings of Lord Buddha.pdf
3TTK
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“mail Maneesh Rajan

Fwd: Question : Unstarred: Diary No : 12312: Answer Date: 27/03/2023

From : PARLTAMENT UNIT MOC <parunit.cul@nic.in> Thu, Mar 16, 2023 04:14 PM

Subject : Fwd: Question : Unstarred: Diary No : 12312; Answer Date: 27/03/2023
To : AMITA SARBHA] <amita.sarbhai?@gov.in=; Niraj Kumar
<niraf.kumas72@nic.in>, Maneesh Rajan <maneesh, rajand@inic.ins,
btisectionmoci@gmail.com

----- Forwarded Message -----
From: “Questiom Branch A" <gbra-lss@isansad.nic,in:
To: “PARLIAMENT UNIT MOC™ <parunit.cul@nic.ins

Sent: Thursday, March 16, 2823 3:26:48 PH
Subject: Question : Unstarred: Dlary No [ 123120 Answer Dated 27/83/21823

LOK SABHA
D.No 12312

Ministry to which the day has been allotted : CULTURE
Sitting on the : a7 fadfaad3

Dissemination of Teachings of Lord Buddha

Will the Minister of CULTURE
{a) whether various programs and felicitation celebrations are organized

by Government on the days related to the Janm Gyaan and Mahaparinirvana of
Lord Gautam Buddha in the country;

(b} if so, the details of functions organized on these days across the
courtry during the last five years;

(¢} whether the work of disseminating the teachings of Lord Buddha to the
people is dome through these functions;

{d) if so, the details thereof;

{e) whether the forelgn dignitaries and guests are also participating
acrass the world in these functions;

{f)} 1if so, the details thereof; and

{g) the other steps being taken by the Government to popularize and
disseminate the teachings of Gautam Buddha in the Country?

e B oo™

Htps-Tamail gov. nhipintmessage Mid=Co -84 1A= AsnMalata b =1
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B, 6:36 PM Caniral Insttute of Hgher Tibeten Studies Mail - Fad: Vancancis in Minstn's Organisations

Li‘ Anviesc—xr (¢)
| Registrar Office <registrar@cihts.ac.in>
s °

Fwd: Vancancies in Ministry's Organisations

Ragistrar Office <registrani@cints.ac.ine Wed, Mar 28, 2023 at 5:25 PM
T Tl Section <btisectonmaci@gmail.com=
Cc. VC Office <voofficei@cihts.ac.in>, drofice@cihts.ac.in, Pramod Singh <ar.admin@cibis.ac.in>

SirMadam,
This has reference fo the traifing mail on the subject cited above.

In the above contexd, the point wise reply pertaining o this Institute on the provisionally Admitted Cruestion for the
Rajya Sabha Starred /Unstarred Diary No.— S6404 for 06/04/2023 regarding Vacancies in Ministry's

Organisations is given as under:

(a) whether the attention of the Ministry has been drawn to the fact that most organisations opearating under the
MEnistry are currently funclioning with 35 per cenl vacancy on key posts;

- The Question is not related with this organisation.

(b} if so, what are steps belng taken io fill up the vacancies?

=In reference to reply at (a), M.A.

Thanking you,
Yours faithfully
Reglstrar (Add. Charge)

CIHTS,
Samath, Varanasi

|Ruaied fax) hiddan]

Hitna: WAl mnnle ramdmaBfie ksRaderAsARSR vipw=nt A sparh=ailf nermmsnidemen-a v TRAR AR AR VAR TSAsimnl=sman.a rS TSR G520 1"



AMA23, 636 P Canbral Instiule of Higher Tikslan Studies Mai - Fyad: Vancancies in Mintsin's Osganisations

(%) Registrar Office <registrarg@cihts.ac.in>

At
Fwd: Vancancies in Ministry's Organisations

BTl Section <btisectionmoc@gmall com> Wed, Mar 29, 2023 at 10:50 AM
T ZIHCS (Establishment) Dahung® <cihcsdahung@gmail.com=>, CIBS Ladakh <cibsladakhi@gmail.com>, REGISTRAR
Niwofl Malanda <nnmmagistran@gmail.com>, VG NNM Nalanda <vc@nnm.ac.in>, Registrar Office CUTS

<registraroffice. cuts@gmail.com:=

Forwarded message
From: Maneesh Rajan =maneesh.rajan@nic.in=

Date: Tue, Mar 28, 2023 a1 4:56 PM

Subject: Fwd: Vancancies in Minisiry's Organisations

To: biisectionmoci@gmail com <blisectionmoci@gmall. com>

With regards,

Maneesh Rajan
Under Secretary (ZCC/BTI)
Tele:011-24542158

From: "Miraj Kumar” <niraj. kumar? 2 nic.in>

To: "Maneash Rajan” <manessh.rajani@nic.in>, biiseclionmoci@gmail.com
Sent: Tuesday, March 28, 2023 4:28:23 PM

Subject: Fwd: Vancancies in Ministry's Organisations

We have details available.

Pl. put up for sharing with Can.
- Niraj

From: "AMITA SARBHAI" <amita.sarbhal7@govin>

To: "Miraj Kumar" <niral.kumar?2@nic.in>, "Rajender Singh® <rs.khichif@nic.in>, "Sanjay Kurmar*
<ganjay. kBSmnic.in>

Sent: Tuesday, March 28, 2023 3:52:48 PM

Subject: Fwid: Vancancies in Ministry's Organisations

=

From: cdnculturesd@gmail.com

To: "AMITA SARBHAI" <amita.sarbhai?@govin, "LILY PANDEYA® <lily.panceyaggov.in>, "J3 Akadem|” <js-
akademi-culture@gov.in>, *"MUGDHA SINHA" <jsmsoffice-cultured@gow.ine, "Ms.Sanjukia Mudgal® <|sadmas|-
cultureg@gov.in>, “Dalpat Singh* <dalpat.dgea@gov.in>, "arun.dbf® <arun.dbt@nic.in>, " 5" <wsbadigerasif@gov.in>,
“jivan 167075 chdt” <jivan. 167075.chdb@nic.in>, "Nira] Kumar® <niraj kumar72@nic.in>, "Arvind Kr."
<arvindkumar@nic.in>, "Rajender Singh® <rs.khichif@nic.in>, "Aneish Rajan" <aneish.rajan@nic.in>, “"Renu Singh
Daputy Secretary” <renu.21@nic.in>, "Sanjay Kumar® <sanjay kES@nic.in>, "N T Paite” <nthanglawm.paite@@gov.in>,
"AMJAMA UNDER SECRETARY™ <anjana, 10@nic.in>, "Sunita UNDERSECRETARY™ <sunita 25@nic.in>, "Pravesan
Sharma” <praveen.sharmabB@pgov.in>, "Sosti Charan Mondal® <charan.mondals2@nic.in=, "RAJESH SAHA UNDER
SECRETARY" <rajesh.saha@nic.in>, "BhoopinderSinghBisht 30" <bhoopender.singh@gov.in>, “Suman Bara”
<suman.bara@nic.in>, "Shobha ranl tiru” <shobha.r@nic.in>, "Amab Aich® <amab.aich@@nic.in>, "Maneash Rajan”
<rmaneash rajani@nic.in>, aslsecfion@gmail.com, “Library Section® <solib-culiure@nic.in>, "Funeat Balra” <=ghsm-
cultluref@nic.in>, “P.Ars-] Section” <parts 1-culturai@nic.in>, btisectionmoci@gmail.com, museumtwoi@gmail.com,
*PunitMalhotra Asst® <p.malhotra@nic.in>, zecsection@gmail.com, "KALPNA GUPTA ASSISTANT, Min, Of Culture®
<kalpna.gupta@nic.in>, partsection@gmail.com, asisocdn @gmail.com, "museumone 1%

<museumone. 1 @gmal.com=>, "museumone pg" <museumone. pg@igmail.com®>, aandaculture @gmail.com,
asisocdnigmall.com, azadiamrit@gmail.com, *5 and F Section” <scholar-culture@nic.in>, "unesco cell®
=unesco.celliifgmall.com>, "akad moc1" <akad.moc1@gmail.com>, "Pama Sahana®™ <pama.sahanai@nic.in>,

Vidyavathi IAS" <dg.asi@gov.in>, directorgeneralasif@omail.com



EMEZY, 838 PM Cenlral Instituds of Higher Tivetan Studss Mail - Fed: Vancanoes in Minislry's Onganisations

Ce: "G.5, CHAWLA® <gurmest.chawla@gov.in>, "Prem Pal Singh™ <pp.singh81@gov.in>
Sent: Tuesday, March 28, 2023 3:20:21 AM
Subject: Fwd: Vancancies in Ministry's Organisations

Sirfidadam,

Reference trailing mail, Please furnish point wise inputs on the provisionally Admitted Question for the Rajya Sabha
Starred (Unstarred Diary No.— 56404 for 06/04/2023 regarding Vacancies in Ministry's Organisations.

2. The seclions are requested to furnish consolidated information with the approval of the respective Bureau
Head by 31.03.2023,

Regards
S0 (CON Section)

Ministry of Cullura

—=me—e- Forwarded message
From: PARLIAMENT UNIT MOC <parunit. culii@nic.in>

Date: Thu, Mar 23, 2023 at 11:38 AM

Subject: Fwd: Vancancies In Ministry's Organisations

To: G.5. CHAWLA <gurmeelchawla@gov.in>, Dalpat Singh <dalpat.dgca@govin®, Prem Pal Singh
<pp.singh81@gov.in=, cdnoultured <cdncultured@gmail.com>

From: rsqns@sansad.nic.in

To: "parunit cul® <parunil.cul @nic.in=

Sent: Thursday, March 23, 2023 10:50:47 AM

Subject: Vancancies in Ministry's Organisations

PROVISIONALY ADMITTED QUESTION FOR THE RAJYA SABHA
Starred /Unstarred Diary Mo, 56404

The Question Wil be put down for — 08/04/2023

Answear on the Ministry Departmant - Culture| CULTURE)

Vancancies in Ministry's Organisations

{a} whather the attention of the Ministry has been drawn 1o the fact that most organisations operating under the
Manistry are currently functioning with 35 per cent vacancy on key posts: and

(b} if 8o, what are steps being taken to fill up the vacancias?



